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"AAPECATHOCTbD - AIPECAHTHOCTbB"
B PAHHEBAPOKKOBBIX HAHEI'MPUKAX KOHIIA XVI -
MEPBOM IOJIOBUHBI XVII BB.

B cmamve npoananusupoeamna kamezopus  "aopecammocmv  —
aopecanmuocms" 6 paHHeOAPOKKOBLIX MEKCMAX XYO0XHCECMBEHHO20 CIUA
xonya XVI — nauana XVII 66., 6 uacmuocmu nane2upurkax, pacKpbimbl
3AKOHOMEPHOCMU UCNONIb306ANHUA HOMUHAYUL NAHESUPULECKUX AOpecamos u
adpecanmog ¢ NO3UYull  COYUANLHO20 — cmamycda — JUYHOCHU,
camoudeHmupurayuy, SMUKeMmHOCMu.

Kniouesvle  cnosa:  adpecam,  adpecawm,  CMapoOyKpaAUHCKUil
JUMEPAMYpPHbLIL A3bIK, OAPOKKO, NAHESUPUK.
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"ADDRESSEE — ADDRESSER" IN THE EARLY BAROQUE
PANEGYRICS THE END OF THE XVI - THE FIRST HALF OF THE
XVII CENTURY

The article is devoted to analysis of the category "addressee —
addresser" in the early baroque texts of the artistic style of the end of the
XVI — the first half of the XVII century, especially in panegyrics, revealed
patterns of use nominations panegyric recipients and senders from the
standpoint of social status of the persons, self-identity, etiquette.

Key words: addressee, addresser, the old-Ukrainian literary language of
the end of the XVI — the first half of the XVII century, baroque, panegyrics.
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JEKCHKA HAJIEXKHOCTI B AHITTOMOBHOMY
KYPHAJIBHOMY JUCKYPCI: TEHAEPHUU ACTIEKT

Y emammi poskpumo ennug rendepa scypranicma Ha 8#CUBAHHS TEKCUUHUX
3aco6i6, wo anenims 00 NOMpedu y HAEHCHOCMI, KA NOTAAE Y BXOONCEHHI
JIHOOUHU 8 PI3HI COYIANIbHI YMBOPEHHsL — CIM 10, KoleKkmuge moujo. Bemanoeneno,
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WO IHCYPHATICMU-HON0GIKU  BI00AIOMb Nepesazy JNEeKCUYHUM OOUHUYSM HA
NO3HAYeHHs. NPOQeCiiHOl [ HAYIOHAIbHOL HALEHCHOCMI, A HCIHKU AKYEHNMYIOMb
V6azy Ha TeHOEPHOMY | POOUHHOM) ACNEeKMAX.

Knrouosi  cnosa:  amenomosHuil  JICYPHATbHUL  OUCKYPC,  MOBHA
ocobucmicme JcypHanicma, reHoep, nompeda 6 HANeHCHOCMI, JIeKCUYHI
0OUHUY.

[TpoBimHNM YHHHHUKOM (DOPMYBAaHHS >KypHAJIBHOTO IUCKYpCY €
MOBHa OCOOHMCTICTh peropTepa SK CYKYIHICTh HOro 3mi0HOCTeH i
mapaMeTpiB, II0 BH3HAYAIOTh CMOCIO OMpEeAMETHEHHA MAiCHOCTI
3aco00aMu MOBH. Y IIbOMY PYCIIi BXHTI JIEKCUYHI OJUHHII BiJIOUBAIOTH
O0COOMCTHH TIOIVISIT aBTOpa, BUCTYINAIOUW 3HAPAIUIAM IHTEpIIpeTarii
niicrocti  [Martin 2005, 16]. OpHiero 3 XapaKTepUCTUK MOBHOI
0COOMCTOCTI JKypHajicTa € TeHJep, [0 BIUIMBAaE€ Ha aKTyalli3alliio
moTpe0d, sSKi 3yMOBIIOIOTH MOBJICHHEBY ITOBEJIIHKY aBTOpa 1 30iratoThes 3
nmotpedbaMu aapecara — (i3i0NOTIYHUX, OC3MEeKH, HATEKHOCTI, permyTarii
i camoakTyami3anii, KOTHITUBHUX Ta ecTeTuuHux [Macmoy 2008, 60-
72]. Tlorpebu BepOami3yrOThbc B TEKCTaxX 3a JOMOMOTOK) JICKCHYHHUX
OJMHUILIL BIAMOBIIHOI CEMAHTHKH.

Metoro wmiei crarTi € BHABIEHHs BIUIMBY TeHAEpa peroprepiB Ha
cnenndiky BKUBaHHS JIEKCUYHUX 3aCO0iB, IO amelltorTh 10 TOTpeOH B
HAJIG)KHOCTI, OJIHI€T 3 HAMOIIBII YacTO BepOaTi30BaHUX B AaHIJIOMOBHOMY
XKYypHAIbHOMY AUCKypci. MatepiajioM nocmiDkeHHS CIyryloTb 2066
JICKCHYHUX OJWHUIIh HAa TIO3HAYCHHS I€HAEPHOI, poIuHHO1, IpodeciiiHol
1 HallOHAJBHOI HAJIGKHOCTI, AKi JIOMIHYIOTh y CTaTTAX JKypHATICTIB
MPOTHIICKHUX cTared. [li omuWHHMII BHOKpPEMJICHI METOJOM CYHUIBHOI
BuOipku 3 90 crareit xxypHainy Newsweek 3a 2005-2012 poku, 45 i3 sKux
HaIKCaHi XypHAIiCTaMU-YOJIOBIKaMH 1 45 — sKiHKaMH. Y JOCIiKeHHI
BHUKOPHCTOBYIOTECSI MEeTOOH KOMITOHEHTHOTO N KOHTEKCTHOTO aHaii3y
JUIL BUSBJICHHS CEMaHTHKM HOMIHATHBHHMX OJIMHHUIb Ta KUTBKICHOIO
aHaJi3y JUIs BCTAHOBJICHHS YaCTOTHOCTI BKMBAHHS JISKCUYHHUX OJIMHHIIb
PI3HOTO 3HAYCHHS.

Ilotpeba y HaleXHOCTI 1O CYCHUIBHUX TIpYI, sKa MOJSrae y
BXO/DKCHHI JIIOIMHY B Pi3HI COWiajbHI YTBOPEHHS — CiM’I0, KOJICKTHUB,
KJac, kiaH tomio [Macnoy 2008, 87], BepOamizyeThcsl B )KypHAIbHOMY
JMCKYpCl  JISKCMKOIO ~Ha  IIO3HAYEeHHS ICHJEPHUX, POIUHHHX,
npodeciiHuX 1 HaIllOHAFPHUX XapaKTepUCTUK YYAaCHUKIB MOAii. Pi3Hnit
JIOCBIJI TIEpE)KMBaHHS BIMYYTTS HAJICKHOCTI N0 TPYN Y YOJOBIKIB i
xiHOK [Macmoy 2008, 89] 3ymoBmoe BHOIp KypHAIiCTaMU
MPOTUICKHUX CTaTel JEKCHYHUX OAWHHIB i3 PI3HOIO CEMaHTHKOIO.
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Penoprepu-4omoBiky BiAalOTh IEepeBary OJWHHUILIM Ha TO3HAYCHHS
npodeciiHol ¥ HAI[IOHATBHOT XapaKTEPUCTHK OCOOHM, a JKIHKH
aKICHTYIOTh YBary Ha ICHICPHIN Ta POMUHHIN HATEKHOCTI.

Y cTartax OKypHANICTIB-KIHOK YIBiUl TIepeBakae JIEKCHKa Ha
MMO3HAYCHHS [eHOepHOI HAIC)KHOCTI YYACHUKIB IOMIH, BimoOpakeHOI
ONUHULIAMU man, woman, boy, girl, male, female: 166 BxuBaHb Ha
nmpoTuBary 84 y marepiajiaX )KypHaJIiCTiB-4OJOBIKIB. [3-TIOMiX JIEKCHKH
mi€l TPYIH JKiHKK BiJJIalOTh IepeBary OJUHUILIM Ha ITO3HAYEHHS 0cCi0
XKIHOUOi CTaTi, a YONOBIKM AKIEHTYIOTh yBary Ha oco0axX dYoJIOBidOl
crari. lle mMOSCHIOETbCA THM, WO JIIOAMHA B TEpIIy Yepry
30CePEIKYEThCA HAa THX pHCax, SKi i OMvkui. Y CTarTiIX, HAIMCAHUX
YOJIOBIKAMHM, BHSABICHO 33 BXKHBaHHS IMEHHHMKA man 1 15— woman,
JIeB’ATh pa3iB 3ycTpivaeThCsl IMEHHHUK boy 1 ciM — girl, BiciM y>XUBaHb
HaJiuye cloBo gentleman 1 4oTupu — lady, a TaKoX YOTHPH pPa3H
3aikcoBaHa oAMHUIA male 1 nBiUi — female. Y cTaTTax, HaNMCaHUX
XIHKaMU, BUSBIEHO 58 yXHMBaHb IMEHHUKA woman i 31 BUKOPUCTAHHS
man, 34 pazu 3ycTpivaerbes cioBo girl 1 25 — boy. HezHauHy KiNBKICTh
V)KWBaHb HAIYyIOTh IMEHHUKH lady (CiM yKuUBaHb) 1 gentleman (Tpu
BUIIAJIKH), female (11’ SITh YKUBaHb) 1 male (1Ba BUMAKN), a TAKOXK OJUH
pas 3ycTpivaeThcs 3acTapisia JIEeKCHYHA ONUHUIIS maiden.

Y crartax OKYpHANICTIB-XKIHOK Maibke BTPHUI IEpPEeBaKarOTh
JIEKCUYH1 3aco0M, IO ameliTh A0 MOTpedUu B HaneicHocmi 00
poounu: 294 pasu 3yCTpIYarOThCA OJMHUII HAa IO3HA4YCHHA CiM'i B
uiomy (family), ii okpeMux dieHiB (parents), CTOCYHKIB MiXX HUMH
(marriage, parenting), ixHix nomemkanb (home, household) Ha
nporuBary 106 BumagkaM y>XHBaHHS ITHX CIIB y MaTepiajiax JONOBIKiB.
[lepeBaxkaHHsS ITUX HOMIHAIKA Y CTATTIX JKypPHATICTIB-)KIHOK CBIIYUTH
Mpo iX 30Cepe/PKEHICTh Ha BUPIIICHH] 3aBJaHb, OB’ I3aHKUX 13 X POJLTIO
Matepi, ApyuHH, 0a0yci, TOHBKH, Pe3yJbTaTOM PO3B’S3aHHS SKUX €
HasSBHICTh Yy OKIHOK OINbII BHUPAKEHOTO TOYYTTS OJNU3BKOCTI Ha
MPOTHBAry caMOTHOCTI [DpukcoH 1996, 57].

TeHzepHi 0COOIMBOCTI Y BXHBAHHI OIMHHMIIb i€l TPYIH BHSABISIOTHCS,
30KpeMa, y BUOOPI JISKCHKH Ha MO3HAYECHHS ONM3BKHX 1 JATEKUX POIUYiB.
Xoya 1 YOJNOBIKM, W JKIHKM BiJJIAIOTh TepeBary HOMIHAINSM YOJIOBIKA i
npyxunu (husband, wife), OatbkiB 1 giteil (parents, children), OpatiB i
cecrep (brother, sister), TOOTO HAWOMMKYMX UICHIB POJAMHH, Hamp.,
Fukuyama's mother was born in Kyoto [Newsweek 18.04.2011], onnak
PI3HHUL Yy YaCTOTHOCTI BKMBAHHS HOMiHaliil OMM3bKHUX 1 OUTBII JajeKkux
pomwudiB (aunt, nephew, niece, cousin, father-in-law, uncle, sibling, orphan,
grandparents 1 grandchildren, grandfather, grandkid, grandson ta iHII)
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MOMITHIIIA B TEKCTax YOJIOBIKIB, HiX JXIHOK. Tak, y TNpoaHaJIi30BaHUX
CTaTTAX YOJIOBIKIB HOMIHAIlT OMM3BKHX PONUUIB 3ycTpivaroThes 61 pas, a
CJIOBA, 110 IMEHYIOTh JaJeKUX POAMYiB, — JIMIIE JIeB’ATh pa3iB. Y CTaTTAX
KIHOK 168 BXUBaHb HAIYYIOTh HOMIHAIT YOJIOBIKa U NPYKWHH, OATHKIB i
niteid, OpartiB i cectep i 43 pa3u 3yCTPIHAOTHCS ONMHUINI Ha TO3HAYCHHS
IHIMX poaudiB, Hamp., "I didn 't learn until after my aunt died that doctors
had questioned whether the drugs might be a ‘Miracle Gro’ for cancer,"
says her nephew, Orestes Brown, who took her to every doctors
appointment [Newsweek 08.11.2011]. buiblue pi3HOMaHITTA JEKCHKHA Ha
MIO3HAYCHHSI CIMEHHUX 3B SI3KIB y CTATTSIX JKIHOK CBITUHUTH IIPO BaYKIIMBICTH
IUTSl HAX IIHPIIAX POIUHHUAX CTOCYHKIB.

VY crarrsax, HamUCaHUX JKIHKAMH, Y YOTHPU pa3d IMEpeBaKaroTh
IMEHHHKHM Ha TO3HAueHHS JIUTHHHU: 77 BXWBaHb Ha TpoTuBary 19 y
MaTepiajax dYOJIOBIKIB, IO IOB’S3aHO 3 BHKOHAHHSAM KIHKOI PO
Marepi. Ha BigMiHy BiJ YOJOBIKIB, y CTaTTAX SKHX 3yCTPIYarOTHCS
HaWUTHUMOBIIIN JIeKCUYHI onuHUILI child (BiciM yuBaHb) 1 kid (WIicTh
V)KWBaHb) Ta HE3HaYHAa KUIBKICTh IMEHHUKIB son (TpU BXXHBaHHS),
daughter (omHe BXWBaHHA) 1 baby (omHe BKHBaHHS), y Marepiajax
XKIHOK MPEACTABICHO IIHUpIIE Pi3HOMAHITTS HOMiHawiil nutunu. Tak, y
CTaTTAX JKYPHAJICTIB-KIHOK 28 pa3iB 3ycTpidaeTscsi iMeHHUK child, 20
pasiB 3adikcoBane cioBo baby, 8 — kid, 7 pa3iB BIKHUBAETHCS CIOBO SON 1
6 pasiB — daughter. KpiM TOrO, BUSBJIEHO 1O J[Ba BXXUBAHHSA IMEHHHKIB
infant Ta offspring i MO OTHOMY pa3y 3yCTPIUAIOTHCS OAMHUIN moppet,
toddler, brat, stepchildren. Y HacTylHOMy peuYeHHI TMOpsAn i3
HEHTpasbHUM IMEHHUKOM child periopTepka BXKUBa€ MECTAUBY OJUHUIIIO
moppet "kpuxitka”: The pioneering genetics company deCODE and the
child-development lab at the University of California, Davis, would
seem to have little in common, given that the latter is full of adorable
moppets who can barely walk and the former is run by a towering
geneticist, Kari Stefansson, who always reminds me of a Viking
[Newsweek 07.12.2009]. Ananoridyaa TeHACHIIS BUSBICHA y BXKUBaHHI
IMEHHHKIB Ha MO3Ha4YeHHs OaTbKIBCHKUX pOJNeH, Hamp., father, mother,
SKi BABIYI INEPEBAKAIOTh Yy CTATTAX JKyPHAIICTIB-XIHOK: 72 pa3sd Ha
npotuBary 40 BHIIaJKaM y MaTepialiax J40JOBIKiB.

OnHAaKOBOIO y CTATTAX JKypHAJICTIB 000X CTareil € yacToTa BKUBaHHS
JICKCUKM Ha TO3HAYCHHA pOJICH doioBika 1 IpyXxuHu. BuseieHo 24
BXKUBaHHS IMEHHUKIB husband, wife, spouse, ex-wife Ta widow y cTarTsix
4ONOBiKiB 1 28 — y Marepiajiax XiHOK. BiaCyTHICTb BiAMIHHOCTEH Yy
BKWBAHHI I1i€1 JIGKCUKW 3yMOBJIEHA TUM, 0 YOJIOBIKH 1 )KiHKH OTHAKOBOIO
MIpPOFO TIEPEKHUBAKOTH MTOYYTTS BiIIMOBITABHOCTI 32 CiM 0.

319



Hanexuicts 10 npogheciiinux cpyn Haldactime iIeHTH(IKYIOTh
KYPHATICTU-YONOBIKK: Y X CTarTsX BHABICHO 361 BHIIANOK BXKUBAHHS
HOMIHATUBHUX OJMHHIb HA TTO3HAYEHHS MPECTABHUKIB Pi3HUX Hpodeciii,
Hamp., lawyer, computer programmer, Ha TpoTHBary 274 BHIIagKaM y
Marepianax JKiHOK. IlepeBakaHHS Ii€i JEKCUKH Y CTaTTsAX YOJOBIKIB
CBIJTUMTB TPO iX BKIIFOUEHHS 0 Pi3HUX c(ep CYCHUTBHOIO KUTTSL.

3o00pakaroun IMPEACTAaBHUKIB pi3HUX mpodeciii, HONOBIKH yIBidi
YacTillle BKUBAIOTh HOMIHATHBHI OJMHMIII Ha MO3HAYEHHS 0Ci0 y cdepax
ynpasiiHHA (politician) 1 npaBa (lawyer) Ta eKOHOMIKH (economist) i
MaTepiabHOro BUPOOHUITBA (Worker, miner). Y cdepax ympaBiiHHS i
MpaBa y CTarTAX 4YOJOBIKIB 46 pa3iB 3ycTpiUalOThCS ONWHUIN Ha
MIO3HAUEHHS IOPHUCTIB Ha BiAMiHY BiJ 21 y xiHOK 1 19 pa3iB yKHUBaeTbCs
IMEHHHK politician Ha TPOTUBAry JIEB’STH y Marepiallax pernopTepox,
[0 CBITYMTH MPO 3HAYHY YBary 4YOJIOBIKIB J0 YIPaBIIHHS JEPKAaBOIO Ta
COLIJIEHO-TIONITHYHHUX TpoLeciB. Y cdepi eKOHOMIKH i BUpOOHHUIITBA
IMEHHUK economist 3yCTpi4aeTbcsi Y CTaTTAX YOJIOBIKIB 14 pasiB Ha
MPOTHBAry MECTH y Marepiajax KiHOK, IO CBUIYHTH NMPO 3aly4eHHS
YOJIOBIKIB JIO IDTAHYBaHHS ¥ KepiBHUNTBA (HIHAHCOBO-TOCIIONAPCHKOIO
JISUTBHICTIO. YBara »ypHaliCTiB 4OJIOBIYOI CTaTi 4O €KOHOMIYHOI cthepu
MOSICHIOE TAKOXK INEpeBaKaHHs y IXHIX CTATTAX JISKCUKH HA MMO3HAYCHHS
Oi3HECMEHIB 1 MeHeKepiB. 30KpeMa, BUABICHO 32 BKUBAHHS OJMHHIIb
businessman, entrepreneur, manager Ha TpoTHBary 17 B Marepianax
xiHok: Turkey has twice Egypts GDP per capita, and Turkish
businessmen (and women) are all over the world [Newsweek
28.02.2011]. ¥V ramy3i MarepiaJbHOTO BHPOOHHITBA BUSBIEHO 42
BXKHBaHHS IMEHHUKIB worker, builder, miner, machinist TOIIO y CTaTTIX
4oJoBiKiB 1 18 — y Marepiasax >xiHOK. lle 3yMOBICHO 3alydeHHSIM
YOJNOBIKIB 70 IISUTBHOCTI IMOAO CTBOPEHHS #  IEPETBOPECHHS
MaTepialbHUX 00’ €KTIB.

HaiimeHine y cTarTsax aBTOPiB-UOJIOBIKIB BUSBJICHO HOMIHAIIN Jis9iB
COIaJIbHOI Tady3i: KylIbTypu 1 wmmcrtenrBa (art director), JiKapiB
(doctor), yuuteniB (teacher) Ta mepcoHany 31 cepu nocnyr (cashier,
broker). Ha3paHni HOMIHATHBHI OIWMHUII INEpPEBAXalOTh Yy Marepianax
KiHOK. Tak, KUTbKiCTh IMEHHHKA doctor Ta THIIUX HaWMEHYBaHb JIiKapiB
CTAaHOBUTh y CTATTAX XIHOK 59 BHUMAJKiB, a y YOJIOBIKIB — BiCiM,
JIGKCUYHI OJUHUII Ha TO3HAYEHHS BUMTENIB, (feacher, instructor, tutor,
lecturer) 3adikcoBaHi y cTaTTax penoprepiB-kiHOK 20 pasiB Ha
MPOTHBAary BOCHMHU BXXHMBAaHHSM Y YOJOBIKIB, a OJIMHUII HA TO3HAYCHHS
IisdiB KYJIBTYpH 1 MHUCTENTBa (musician) 3ycTpidaioTbess 49 pasiB y
JKIHOK Ha BiZIMiHY BiJx 20 y YOJIOBIKIB.
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I3 He3HauHOIO PO3ODKHICTIO Yy CTAaTTAX JKIHOK IIePeBaXKarOTh
HOMIHATHBHI OJMHHIIl Ha TO3HAYECHHS TNEPCOHANTY, 3aIisTHOro y cdepi
Mocyyr: BusiBIeHO 22 HoMmiHamii oci® y cdepi Topriem (salesman),
TpaHcropTy (driver, taxi driver, cabbie), TOOyTOBOTO OOCITyTOBYBaHHS
(tailor; cashier) Tomo Ha npotuBary 15 BUMagKaM y MaTepiajiaX YOJOBIKiB.
He3nauni BiIMIHHOCTI y BKMBaHHI LUX OIWHHIIL 3YMOBJICHI THM, IO
YOJIOBIKU 1 JKIHKH OJTHAKOBOIO MIpOFO 3aJTy4arOThCs JI0 CPepr MOCTYT.

ITo3HaueHHs 4YONOBIKAMH ¥ KIHKAMH TIPEACTABHUKIB TMpodecii
PI3HUTBHCS pIBHSAMHU Kareropusauii: 6a3oBuM i cyOopaunatHuM [Rosch
1976, 491]. Ha 6a3oBoMy piBHI yYaCHHKH IOl CHIBBIAHOCATBCS 3
MpeJICTABHUKAMHU TeBHOI MpodeciifHOT Tpynu HaWOLIBII y3arajibHEHO,
Hanp., lawyer, a Ha CyOOpPAMHATHOMY — KOHKPETHU3YIOTHCS OKpemi
acniektu npodeciiHol MISITBHOCTI, HAmp., attorney, defense attorney,
Jjudge Tomo. I1ix yac 300pakeHHs IOPHUCTIB, OI3HECMEHIB, YIPABJIIHIIB i
pOOITHUKIB ¥ cepi MarepialbHOTO BHPOOHHUIITBA KIHKH 3I€OLIBIIOTO
obuparoTs 0a30Bi HOMiHaIii, a 4YOJOBiKM — cyOopauHaTHi. Tak, y
CTaTTAX, HAIHMCAHWUX YOJIOBIKAMHM, IMEHHHK lawyer 3ycTpidaeTrbes 17
pasiB, a cyOOpIuHATHI TepMiHU — 29, MO3HAYAIOUN aJBOKATIB (attorney,
defense attorney, barrister, pleader, solicitor), npoxypopiB (prosecutor),
cynniB (judge), cmimuux (investigator), HoTapiyciB (notary officer),
IOPUCKOHCYNEBTIB (counsel, legal consultant), Tomi sk y Marepiaiax
KIHOK HOMiHAIis [Jawyer Hamiuye 13 BKuBaHb, a OIUHMII
cybopanHaTHOTO piBHS — BiciM. Hampukian, y HacTymHOMY pedeHHi
mopsia 13 0a30BUM IMEHHHKOM lawyer, KK HaWOUIBII y3arajabHEHO
Ha3UBa€ JIIOAUHY, 10 IpodeciitHo 3aiiMaeThCs IOPUANYHOO JisUTBHICTIO,
KYPHATICT-4ONOBIK BXUBa€ CyOOpAMHATHI HOMIiHAI] federal judges Ta
interrogators, MO aKIEHTYIOTh OKPEMi aCIIeKTH FOPHIUYHOI AisUTEHOCTI,
SIK-TO TIATOTOBKA KPUMIHAJNBHOI CHIpaBH 1O pO3DIALYy B Cydi Ta
BUHECCHHs pimeHHs: Lacking proper guidance, federal judges have
been making up the rules as they go along. When the underwear bomber,
Umar Farouk Abdulmutallab, was arrested, he was granted a lawyer
after 30 hours and stopped talking. But there needs to be some kind of
system that would allow interrogators to question a terror suspect
captured inside the United States for a period of time — say two weeks —
before he is put in the criminal justice system and "lawyered up"
[Newsweek 18.01.2010].

Ilin vac mO3HAYeHHS JIiKapiB, BUYUTENIB 1 MiSYiB KYJIBTYpH
CIIOCTEPIraeThCs MPOTUIICIKHA TEHIEHIIIS, BITIOBITHO 10 SKOi YOIOBIKU
BIIIAFOTH TepeBary 0a30BUM HOMIHAIlISM, a KIHKH — CyOOpIUHATHUM.
Tak, Ha3uBarOYW JiKapiB, >KYPHAJICTH-KIHKM TIOpsa 13 0a30BUM
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IMEHHUKOM doctor, SKHWA 3yCTpi4aeThCs B iXHIX cTartsax 32 pasw,
IMEHYIOTh MeEMpaIliBHUKIB CyOOpIMHATHUMHU TEepPMiHAMH,
JudepeHIIiioun 0coOMMBOCTI X AistmbHOCTI (27 y)KUBaHb), Hamp.,
physician, oncologist. Y HAaCTYITHOMY pEYEHHI IKypHAaIICT-)KiHKa
Ha3WBa€ JiKaps, SKU Hajgae JOIMOMOTY MAIi€HTOBI B Mepiox HOro
JIiKyBaHHS B MEJUUHIM opraHizamii, 3a JOMOMOTOI0 JIEKCHYHOT OAWHMIL
primary-care physician, 0 CIiBBIIHOCUTBCA 13 CyOOpAMHATHUM PiBHEM
Kareropusaiii: But we're already in the land of waiting weeks for an
appointment, thanks to a shortage of primary-care physicians that will
only get worse: astonishingly, only 2 percent of medical students are
entering primary-care internal medicine [Newsweek 24.08.2009].
OIHAKOBOIO Yy CTATTAX >KYPHANICTIB-4OJOBIKIB 1 KIHOK € YacToTa
BKUBaHHS JICKCHKM Ha TIIO3HAUCHHS CICMIANICTIB y cdepi HayKH 1
KoMyHiKariid. Tak, IMCHHWKM Ha TIO3HAYECHHsS HAyKOBIIB (scientist) 1
JOCTITHUKIB (researcher) 3yCTpIYalOThCsl 52 pasul y CTaTTsIX YOJIOBIKIB 1 56 —
y Marepiajiax KiHOK, a JIEKCHUHi 3aco0u, 0 IMEHYIOTh (paxiBIiB y cepi
COIlIAJTEHUX KOMYHIKaIliid (reporter, PR manager), 3adikcoBani 29 pasiB y
CTAaITAX 4YONOBIKIB i 24 B Marepianax >KiHOK. IeHmepHi BiIMIHHOCTI y
BXKMBaHHI HAa3BaHWX OJJMHMIIb TIOJISITAIOTh Y MepeBayKaHHI 0a30BUX HOMIHALIIH
y CTaTTAX YOJOBIKIB i CyOOpIMHATHUX y Marepiajax XiHOK. 300paxyroun
CIICIIATICTIB Y cepi HAyKH, YOJOBIKH-aBTOPH OOMEXKYIOThCS TMEPEBAYKHO
0a30BUMU IMECHHUKAMU scientist, researcher 1 scholar; si 3ycTpidaroTbest 28
pa3 y ix crarmix (cyOopmuHATHHX — 24), a SKIHKH, OKpIM ITHX OXHHUIE (21
BKUBaHHS), KOHKPETU3YIOTh CIICIiali3alli JOCHITHHUKIB, SKi HAIYYIOTh y
CTarTAX KIHOK 35 BXuBaHb, HAMp., neuroscientist, neurobiologist, linguist,
historian, astronomer, anthropologist, physicist, bioengineer, sociologist,
biologist Ta iHuI. IlosicHIOOUM BIUIMB [HTEpHETY Ha MUCIICHHS JIFONCH, y
HACTYITHOMY TIPHKJIAJI aBTOPKA HA3HMBAE PI3HHUX HAyKOBIIB CYOOpPIHMHATHIMH
TepMiHAMU: HEWpoOionoriB  (neuroscientist), KOTHITUBHHUX TICHXOJIOTIB
(cognitive psychologist), dinonoris (communication scholar), TICUXONOTIB
(psychologist), Gbi3ukiB (physicist) Ta ICTOPUKIB HayKu (science historian),
Hanp., "The Internet hasn't changed the way we think," argues neuroscientist
Joshua Greene of Harvard [...] Cognitive psychologist Steven Pinker of
Harvard is also skeptical [...] Communication scholar Howard Rheingold
believes the Internet fosters "shallowness, credulity, distraction” [...] The
ubiquity of information makes us less likely to pursue new lines of thought
before turning to the Internet, writes psychologist Mihaly CSikszentmihalyi of
Claremount Graduate University [...] Because facts arve a click away, writes
physicist Haim Harari, "the Internet allows us to know fewer facts reducing
their importance as a component"” of thought [...] Science historian George
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Dyson believes the Internet’s flood of information has altered the process of
creativity: what once required "collecting all available fragments of
information to assemble a framework of knowledge" now requires "removing
or ignoring unnecessary information to reveal the shape of knowledge hidden
within" [Newsweek 18.01.2010].

I3 He3Ha4HOIO PO30ODLKHICTIO y CTaTTAX YOJOBIKIB MEpeBaXKaroTh
JIGKCHYHI OJUHHUII HAa T[O3HAYCHHS HAUIOHANbHOI HAICKHOCTI
(European): BusBneno 207 yXuBaHb OAMHULL Ha MO3HAYECHHS
IpEACTaBHUKIB PI3HUX HAI[lOHAJBHUX CIHIJIBHOT Ha mpotuBary 186
BUKOPHCTaHHSAM ILUX 3aco0iB y crarTsax O>kiHok. Jlo miel rpymu
3apaxoByEMO IMCHHUKH-CTHOHIMU Ha ITO3HAYCHHS 0CI0, SKi MEIIKAIOTh Y
neBHoMy MicTi (New Yorker), xpaini (Briton) un perioHi (European,
Asian), IMCHHHKH Ha TO3HAYEHHS OCiO, 10 HaleXaTh A0 OJHIET HaIil
(American, Irish), a TakoXX YTBOpPEHI BIJ TOIOHIMIB BIJHOCHI
NPUKMETHUKY, Hamp., British. IlepeBakaHHs y CTarTsaXx aBTOPIB
MPOTUIICKHUX CTATeH IEBHUX KOHKPETHUX ETHOHOMIHAIIH HE BUSBIICHO,
0 CBIAYUTH MPO YCBITOMIJICHHS BJIACHOI HAJICKHOCTI IO €THOCY Ta
BiIMIHHOCTEH TpEICTaBHUKIB PI3HUX HAIiil SK y YONOBIKIB, TaKk i y
KIHOK, a 4YacTille BXUBAHHSA HA3BaHUX HOMIHATHBHUX OIUHHIIb
YOJIOBIKAMH CBiUWTh TPO iXHIO BIJHOCHO OlnbHIy yBary Jo
HAI[IOHAJIBHOTO aCIIEKTY HAJECKHOCTI.

JlekcuyHi 3aco0M Ha MO3HAYEHHS 1HIIMX BUJIB HAJIEKHOCTI, SIK-TO
pacoBa (black, white, colored), peniriina (Christian, Muslim) 4n
CeKCyallbHUX MeHIUH (gay, lesbian), He BUSABISAIOTH BIAMIHHOCTESH Y
BXKHMBaHHI, OCKINIBKM TIPENCTABICHI OJHAKOBO MAaJ0 Y CTaTTIX
KypHaIiCTiB 000X cTarei.

OTxe, BKUBAaHH JICKCHYHUX OJMHHIIG, III0 aIleNIFOIOTh 10 TOTPeOH y
HAJIC)KHOCTI, BUSBILIE 3QJICKHICTh B TeHIEpa KypHAIiCTiB. Pi3Hmi
JOCBiJ] TIEPEKHUBAHHS BIMIYTTS HAISKHOCTI 10 MEBHHUX TIPylm Yy
YOJIOBIKIB 1 KIHOK 3yMOBIIOE BHOIp permopTepaMu 000X cTaTei
JEKCUYHUX OTUHUIG i3 PI3HOI0 CEMaHTUKOIO HalexHOCTi. XKypHamicTu-
YOJIOBIKM BiJIalOTh MEpPEBAry JICKCHYHMM OJMHHISM Ha TO3HAYCHHS
mpodeciiiHoi 1 HaIlOHAJBHOI XapaKTEepUCTUK OCOOM, a JKIHKH
aKICHTYIOTh YBary Ha TCHICPHINA Ta POIUHHIN HAIEKHOCTI.
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Hanunvuenxo H.B., acn.,
Hexunckuit rocynapctBeHHbld yHUBepcuTeT nMeHn Hukonast [oromnst

JEKCUKA NIPUHAJJEX KHOCTU B AHIVIOA3BIYHOM
JKYPHAJIBHOM JJUCKYPCE: TEHJEPHBIN ACIIEKT
B cmamve ycmanoeneno enuaumue 2emdepa  JHCypHarucma  Ha
ynompeobnenue JNeKCU4eckux eOuHuy, aneiiupylouwux K nompeoHocmu 6
NPUHAONENHCHOCU, KOMOPAs 3aKAI0UAemCs 680 BXOMCOEHUU Yelo8eKd 8

pasiuunvle COYuaibHble 06pa306aHu}z — cémvlo, KoJleKkmue u m.o.
Bblﬂ@ﬂ@H(), Uumo JHCYpHAIUCTIBL-MYIHCUUHDBL npednouumafom JlIeKcuveckKkue
€()uHuL[bl, onucoelearoujue npOd)eCCMOHCUZbHyiO u HAYUOHAIbH)YIO

NPUHAONENHCHOCb, 4 ICEHUWUHBL AKYEHMUPYIOT GHUMAHUE HA 2eHOEPHOM U
CceMeuHOM acneKkmax.

Knrouegvle cnoea: anenos3vlumblll HCYPHANLHBIL OUCKYPC, A3bIKOBAS
JUYHOCMb  JHCYPHANUCIA, TeHOep, NOMpPeOHOCMb 6 NPUHAONEINCHOCTU,
JleKcuiecKue eOuHuybL.

Danylchenko I. V., PhD student
Mykola Gogol State University of Nizhyn
LEXIS OF BELONGINGNESS IN ENGLISH MAGAZINE
DISCOURSE: GENDER PERSPECTIVE

The article examines the influence of a journalists gender on the
specificity of using lexical units that appeal to the belongingness need
consisting in people s being part of a group — family, professional group and
others. 1t is found that men prefer lexical units describing professional and

national belongingness while women emphasize gender and family aspects.
Keywords: English magazine discourse, reporter s linguistic personality,

gender, belongingness need, lexical units.
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